
I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference

I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority

I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code
  

I.9. Country of destination ISO Code
  

I.8. Region of origin Code
  

I.10. Region of destination

I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport
Mode International 

transport 
document

Identification
I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Frozen ☐ Chilled ☐ Controlled 
temperature ☐ Ambient ☐

I.17. Accompanying documents

Document Type
Accompanying document 
reference
Date of Issue
Country
Place of issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as

Human consumption ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 04 DAIRY PRODUCE; BIRDS' EGGS; NATURAL HONEY; EDIBLE PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

0406 Cheese and curd
#1. Commodity

Species

Batch number Manufacturing plant Package count Net weight

EUROPEAN 
UNION Export Health Certificate
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II. Health information

II.1. Animal Health Attestation

I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant provisions of Directive 
2002/99/EC and of Regulation (EC) No 853/2004 and hereby certify that the dairy product described 
above:

(a) has been obtained from animals:

(i) under the control of the official veterinary service,

(ii) which were in a country or part thereof that has been free of foot-and-mouth 
disease and of rinderpest for a period of at least 12 months prior to the date of 
this certificate, and where vaccination against foot-and-mouth disease has not 
been carried out during that period,

(iii) belonging to holdings which were not under restrictions due to foot-and-mouth 
disease or rinderpest, and,

(iv) subject to regular veterinary inspections to ensure that they satisfy the animal 
health conditions laid down in Chapter I of Section IX of Annex 3 to Regulation 
(EC) No 853/2004 and in Directive 2002/99/EC,

(b) has undergone or been produced from raw milk which has been submitted to a 
pasteurisation treatment involving a single heat treatment with a heating effect at least 
equivalent to that achieved by a pasteurisation process of at least 72ºC for 15 seconds and, 
where applicable, sufficient to ensure a negative reaction to an alkaline phosphatase test 
applied immediately after the heat treatment.

II.2. Public Health attestation

I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant provisions of 
Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No 852/2004, (EC) No 853/2004 and (EU) 2019/627 and hereby certify 
that the dairy product described above was produced in accordance with those provisions, in particular 
that:

(a) it was manufactured from raw milk :

(i) which comes from holdings registered in accordance with Regulation (EC) No 
852/2004 and checked in accordance with Article 49-50 of Regulation (EU) 
2019/627,

(ii) which was produced, collected, cooled, stored and transported in accordance 
with the hygiene conditions laid down in Chapter I of Section IX of Annex III to 
Regulation (EC) No 853/2004,

(iii) which meets the plate and somatic cell count criteria laid down in Chapter I of 
Section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004,

(iv) which complies with the guarantees on the residues status of raw milk provided 
by the monitoring plans for the detection of residues or substances submitted in 
accordance with Council Directive 96/23/EC, and in particular, Article 29 thereof,

(v) which, pursuant to testing for residues of antibacterial drugs carried out by the 
food business operator in accordance with the requirements of Chapter I of 
Section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004, it complies with the 
maximum residue limits for residues of antibacterial veterinary medicinal 
products laid down in the Annex to Regulation (EU) No 37/2010,

(vi) which has been produced under conditions guaranteeing compliance with the 
maximum residue levels for pesticides laid down in Regulation (EC) No 396/2005, 
and maximum levels for contaminants laid down in Regulation (EC) No 
1881/2006.

(b) it comes from an establishment implementing a programme based on the HACCP principles 
in accordance with Regulation (EC) No 852/2004,

(c) it has been processed, stored, wrapped, packaged and transported in accordance with the 
relevant hygiene conditions laid down in Annex II to Regulation (EC) No 852/2004 and 
Chapters II and III of Section IX of Annex III to Regulation (EC) No 853/2004;

it meets the relevant criteria laid down in Chapter II of Section IX of Annex III to Regulation (d)

EUROPEAN 
UNION

(GB) Milk-HTB Dairy products from third countries authorised in column B (Milk-
HTB) from EU countries GBHC066E (v3.0)
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II. Health information

(EC) No 853/2004 and the relevant microbiological criteria laid down in Regulation (EC) No 
2073/2005 on microbiological criteria for foodstuffs,

(e) the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans 
submitted in accordance with Directive 96/23/EC, and in particular Article 29 thereof, are 
fulfilled.

Notes

References to European Union legislation within this certificate are references to direct EU legislation which has 
been retained in Great Britain (retained EU law as defined in the European Union (Withdrawal) Act 2018) and can 
be viewed on the UK legislation website (legislation.gov.uk).

References to Great Britain in this certificate include Channel Islands and Isle of Man.

Part I:

Box 
reference 
I.7:

Provide name and ISO code of the country or part thereof as set out in a document relating 
to ‘milk and milk products’ published on gov.uk, in accordance with Regulation (EU) No 
605/2010.

Box 
reference 
I.11:

Name, address and approval number of the establishment of dispatch.

Box 
reference 
I.15:

Registration number (railway wagons or container and road vehicles), flight number 
(aircraft) or name (ship). In the case of transport in containers, the total number of 
containers and their registration number and where there is a serial number of the seal it 
must be indicated in box I.19. In the case of unloading and reloading, the consignor must 
inform the border control post of introduction into Great Britain.

Box 
reference 
I.19:

For containers or boxes, the container number and the seal number (if applicable) should be 
included.

Box 
reference 
I.25:

Indicate total gross weight and total net weight.

Box 
reference 
I.28:

Use the appropriate Harmonised System (HS) code under the following headings: 04.01; 
04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 15.17; 17.02; 19.01; 21.05; 21.06; 22.02; 28.35; 35.01; 35.02 or 
35.04.

Box 
reference 
I.28:

Manufacturing plant: introduce the approval number of the treatment and/or processing 
establishment(s) approved for export to Great Britain.

Part II:

(1) A document relating to ‘milk and milk products’ for EU and EFTA states published by the 
Secretary of State, with the consent of the Scottish and Welsh Ministers, may be found here:

EU and EFTA states approved to export animals and animal products to Great Britain - data.gov.uk

The colour of the signature shall be different to that of the printing. The same rule applies to stamps 
other than those embossed or watermark.

Certifying Officer
Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN 
UNION

(GB) Milk-HTB Dairy products from third countries authorised in column B (Milk-
HTB) from EU countries GBHC066E (v3.0)
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I.1. Αποστολέας

Όνομα
Διεύθυνση
Χώρα Κωδικός ISO

I.2. Κωδικός αναφοράς IMSOC

I.2.a. Local Reference

I.5. Παραλήπτης

Όνομα
Διεύθυνση
Χώρα Κωδικός ISO

I.3. Κεντρική αρμόδια αρχή (ΚΑΑ)

I.4. Local competent authority

I.7. Χώρα προέλευσης Κωδικός ISO
  

I.9. Country of destination Κωδικός ISO
  

I.8. Region of origin Κωδικός
  

I.10. Περιφέρεια προορισμού

I.11. Place of Dispatch

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.12. Τόπος προορισμού

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.13. Τόπος φόρτωσης

Όνομα
Διεύθυνση
Αριθμός 
έγκρισης
Χώρα Κωδικός ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Μέσο μεταφοράς
Τύπος Έγγραφο Ταυτοποίηση

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Κατεψυγμένα ☐ Σε ψύξη ☐ Controlled 
temperature ☐

σε θερμοκρασία 
περιβάλλοντος 
☐

I.17. Συνοδευτικά έγγραφα

Document Type
Κωδικός αναφοράς του 
εμπορικού εγγράφου
Ημερομηνία έκδοσης
Χώρα
Τόπος έκδοσης

I.19. Εμπορευματοκιβώτιο αριθ./ Σφραγίδα αριθ.

I.20. Certified as

Κατανάλωση από τον άνθρωπο ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Κωδικός ISO
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country Κωδικός ISO

I.23. Συνολικός αριθμός δεμάτων I.25. Συνολικό καθαρό βάρος I.25. Συνολικό μεικτό βάρος

I.28. Description of consignment

1. 04 ΓΑΛΑ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΓΑΛΑΚΤΟΚΟΜΙΑΣ. ΑΥΓΑ ΠΤΗΝΩΝ. ΜΕΛΙ ΦΥΣΙΚΟ. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΒΡΩΣΙΜΑ ΖΩΙΚΗΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ, ΠΟΥ ΔΕΝ 
ΚΑΤΟΝΟΜΑΖΟΝΤΑΙ ΟΥΤΕ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΑΛΛΟΥ

0406 Τυριά και πηγμένο γάλα για τυρί
#1. Εμπόρευμα

Είδος

Αριθμός παρτίδας Μονάδα μεταποίησης Πλήθος πακέτων Καθαρό βάρος

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ Export Health Certificate

en / el 4 / 7

Μ
έρ

ος
 I



II. Υγειονομικές πληροφορίες

II.1 Βεβαίωση υγείας των ζώων

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος επίσημος κτηνίατρος δηλώνω ότι έλαβα γνώση των σχετικών διατάξεων της 
οδηγίας 2002/99/ΕΚ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και με το παρόν έγγραφο πιστοποιώ ότι το 
γαλακτοκομικό προϊόν που περιγράφεται ανωτέρω:

α) προέρχεται από ζώα που:

i) τελεί υπό τον έλεγχο της επίσημης κτηνιατρικής υπηρεσίας,

ii) βρίσκεται σε χώρα ή τμήμα αυτής όπου δεν παρουσιάστηκε αφθώδης πυρετός 
και πανώλη των βοοειδών επί 12 μήνες τουλάχιστον πριν από την ημερομηνία 
του παρόντος πιστοποιητικού και όπου δεν πραγματοποιήθηκε εμβολιασμός 
κατά του αφθώδους πυρετού στη διάρκεια της εν λόγω περιόδου,

iii) ανήκει σε εκμεταλλεύσεις στις οποίες δεν έχουν επιβληθεί περιορισμοί λόγω 
αφθώδους πυρετού ή πανώλης των βοοειδών, και

iv) υπόκεινται σε τακτικές κτηνιατρικές επιθεωρήσεις για να διασφαλίζεται ότι 
ικανοποιούν τις απαιτήσεις υγείας των ζώων που προβλέπονται στο κεφάλαιο I 
του τμήματος IX του παραρτήματος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και 
στην οδηγία 2002/99/ΕΚ·

β) έχει υποβληθεί σε παστερίωση ή έχει παραχθεί από νωπό γάλα που έχει υποβληθεί σε 
παστερίωση που περιλαμβάνει μία θερμική επεξεργασία με αποτέλεσμα αύξηση της 
θερμοκρασίας τουλάχιστον ισοδύναμη με εκείνη που επιτυγχάνεται μέσω της διαδικασίας 
παστερίωσης σε θερμοκρασία τουλάχιστον 72 °C επί 15 δευτερόλεπτα και, ενδεχομένως, 
επαρκή ώστε να επιτυγχάνεται αρνητική αντίδραση σε δοκιμασία αλκαλικής φωσφατάσης 
αμέσως μετά τη θερμική επεξεργασία.

II.2 Βεβαίωση δημόσιας υγείας

Ο κάτωθι υπογεγραμμένος επίσημος κτηνίατρος δηλώνω ότι έλαβα γνώση των σχετικών διατάξεων των 
κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 178/2002, (ΕΚ) αριθ. 852/2004, (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και (ΕE) αριθ. 2019/627 και με 
το παρόν έγγραφο πιστοποιώ ότι το γαλακτοκομικό προϊόν που περιγράφεται ανωτέρω έχει παραχθεί 
σύμφωνα με τις εν λόγω διατάξεις και συγκεκριμένα:

α) έχει παρασκευαστεί από νωπό γάλα το οποίο:

i) προέρχεται από εκμεταλλεύσεις καταχωρισμένες σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 852/2004 και ελεγμένες σύμφωνα με το άρθρα 49-50 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 2019/627,

ii) έχει παρασκευαστεί, συλλεχθεί, ψυχθεί, αποθηκευτεί και μεταφερθεί σύμφωνα με 
τους ειδικούς υγειονομικούς όρους που καθορίζονται στο κεφάλαιο I του 
τμήματος IX του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004,

iii) συμμορφώνεται με τα επίπεδα περιεκτικότητας σε μικρόβια και σωματικά 
κύτταρα που ορίζονται στο κεφάλαιο Ι του τμήματος ΙΧ του παραρτήματος ΙΙΙ 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004,

iv) συμμορφώνεται με τις εγγυήσεις σχετικά με το καθεστώς του νωπού γάλακτος 
όσον αφορά τα κατάλοιπα που παρέχουν τα σχέδια ελέγχου για την ανίχνευση 
καταλοίπων ή ουσιών τα οποία υποβάλλονται σύμφωνα με την οδηγία 96/23/ΕΚ 
του Συμβουλίου και ιδίως το άρθρο 29,

v) ύστερα από δοκιμές για την ανίχνευση καταλοίπων αντιβακτηριακών φαρμάκων 
που διενεργούνται από τον υπεύθυνο της επιχείρησης τροφίμων σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις που προβλέπονται στο παράρτημα ΙΙΙ τμήμα ΙΧ κεφάλαιο Ι του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004, συμμορφώνεται με τα ανώτατα όρια 
καταλοίπων για τα κατάλοιπα αντιβακτηριακών κτηνιατρικών φαρμάκων που 
ορίζονται στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 37/2010.

vi) έχει παραχθεί υπό συνθήκες που εγγυώνται τη συμμόρφωση με τα ανώτατα όρια 
καταλοίπων για τα φυτοφάρμακα που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
396/2005 και τα μέγιστα επίπεδα ουσιών που επιμολύνουν, όπως προβλέπονται 
στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1881/2006.

β) προέρχεται από εκμετάλλευση που εφαρμόζει πρόγραμμα βασισμένο στις αρχές του 
συστήματος HACCP σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 852/2004·

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ

(GB)  Milk-HTB Γαλακτοκομικά προϊόντα από τρίτες χώρες που έχουν εγκριθεί στη 
στήλη Β (Milk-HTB) από χώρες της ΕΕ GBHC066E (v3.0)
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

γ) έχει υποβληθεί σε επεξεργασία, αποθηκευτεί, τυλιχτεί, συσκευαστεί και μεταφερθεί 
σύμφωνα με τις σχετικές απαιτήσεις υγιεινής που καθορίζονται στο παράρτημα II του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 852/2004 και στα κεφάλαια II και ΙΙΙ του τμήματος IX του 
παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004·

δ) πληροί τα σχετικά κριτήρια που καθορίζονται στο κεφάλαιο ΙΙ του τμήματος ΙΧ του 
παραρτήματος ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004 και τα σχετικά μικροβιολογικά 
κριτήρια που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2073/2005 περί μικροβιολογικών 
κριτηρίων για τα τρόφιμα·

ε) τηρούνται οι εγγυήσεις που καλύπτουν τα ζώντα ζώα και προϊόντα αυτών, οι οποίες 
προβλέπονται στα σχέδια για την ανίχνευση καταλοίπων που υποβάλλονται σύμφωνα με την 
οδηγία 96/23/ΕΚ και ιδίως το άρθρο 29.

Παρατηρήσεις

Οι παραπομπές στη νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο του παρόντος πιστοποιητικού είναι 
παραπομπές στην άμεση νομοθεσία της ΕΕ που διατηρήθηκε στη Μεγάλη Βρετανία [δίκαιο της ΕΕ που διατηρήθηκε, 
όπως ορίζεται στον νόμο του 2018 για (την αποχώρηση από) την Ευρωπαϊκή Ένωση] και παρατίθενται στον 
δικτυακό τόπο για τη νομοθεσία του Ηνωμένου Βασιλείου (legislation.gov.uk).

Οι αναφορές στη Μεγάλη Βρετανία στο παρόν πιστοποιητικό περιλαμβάνουν τις Νήσους της Μάγχης και τη Νήσο 
του Μαν.

Το παρόν πιστοποιητικό προορίζεται για γαλακτοκομικά προϊόντα που προορίζονται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο και προέρχονται από τρίτες χώρες ή τμήματα αυτών που έχουν εγκριθεί στη στήλη Β, όπως παρατίθεται σε 
έγγραφο σχετικά με το «γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα», το οποίο δημοσιεύθηκε στο gov.uk, σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 605/2010 που προορίζεται για εισαγωγή στη Μεγάλη Βρετανία (1).

Μέρος I:

πλαίσιο 
I.7:

Ονομασία και κωδικός ISO της χώρας ή τμήματος αυτής όπως παρατίθεται σε έγγραφο 
σχετικά με το «γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα», το οποίο δημοσιεύθηκε στο gov.uk, 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 605/2010.

πλαίσιο 
I.11:

Επωνυμία, διεύθυνση και αριθμός έγκρισης της εγκατάστασης αποστολής.

πλαίσιο 
I.15:

Αριθμός κυκλοφορίας (σιδηροδρομικά βαγόνια ή εμπορευματοκιβώτια και οδικά οχήματα), 
αριθμός πτήσης (αεροσκάφος) ή όνομα (πλοίο). Σε περίπτωση μεταφοράς σε 
εμπορευματοκιβώτια, πρέπει να αναφέρονται στο πλαίσιο Ι.19 ο συνολικός αριθμός τους, ο 
αριθμός καταχώρισής τους και ο αριθμός της σφραγίδας εφόσον υπάρχει. Σε περίπτωση 
εκφόρτωσης και επαναφόρτωσης, ο αποστολέας πρέπει να ενημερώνει τον συνοριακό 
σταθμό ελέγχου κατά την είσοδο στη Μεγάλη Βρετανία.

πλαίσιο 
I.19:

Για τα εμπορευματοκιβώτια ή άλλα κιβώτια, πρέπει να αναφέρονται ο αριθμός του 
εμπορευματοκιβωτίου και ο αριθμός σφραγίδας (εάν υπάρχει).

πλαίσιο 
I.25:

Να αναφερθεί το συνολικό μεικτό βάρος και το συνολικό καθαρό βάρος.

πλαίσιο 
I.28:

Να χρησιμοποιηθεί ο κατάλληλος κωδικός του Εναρμονισμένου Συστήματος (ΕΣ) στις 
ακόλουθες κλάσεις: 04.01· 04.02· 04.03· 04.04· 04.05· 04.06· 15.17· 17.02· 19.01· 21.05· 21.06· 
22.02· 28.35· 35.01· 35.02 ή 35.04.

πλαίσιο 
I.28:

Μονάδα μεταποίησης: αναφέρεται ο αριθμός έγκρισης της/των 
εγκατάστασης/εγκαταστάσεων επεξεργασίας και/ή μεταποίησης που έχει/-ουν εγκριθεί για 
εξαγωγή των προϊόντων της/τους στη Μεγάλη Βρετανία.

Μέρος ΙΙ:

1) έγγραφο σχετικά με το «γάλα και τα γαλακτοκομικά προϊόντα» για τα κράτη της ΕΕ και της 
ΕΖΕΣ, το οποίο δημοσιεύθηκε από τον/την υπουργό, με τη συγκατάθεση των υπουργών της 
Σκωτίας και της Ουαλίας, διατίθεται εδώ:

Κράτη της ΕΕ και της ΕΖΕΣ εγκεκριμένα να εξάγουν ζώα και ζωικά προϊόντα στη Μεγάλη Βρετανία — data.gov.uk

Το χρώμα της υπογραφής πρέπει να είναι διαφορετικό από το χρώμα των τυπογραφικών στοιχείων. Το ίδιο ισχύει 
για τις σφραγίδες, με εξαίρεση τις ανάγλυφες σφραγίδες ή τα υδατόσημα.
Certifying Officer
Name (in capital letters) Qualification and title

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ

(GB)  Milk-HTB Γαλακτοκομικά προϊόντα από τρίτες χώρες που έχουν εγκριθεί στη 
στήλη Β (Milk-HTB) από χώρες της ΕΕ GBHC066E (v3.0)
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II. Υγειονομικές πληροφορίες

Ημερομηνία υπογραφής
Σφραγίδα

Υπογραφή

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ

(GB)  Milk-HTB Γαλακτοκομικά προϊόντα από τρίτες χώρες που έχουν εγκριθεί στη 
στήλη Β (Milk-HTB) από χώρες της ΕΕ GBHC066E (v3.0)
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